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Kapag may pangangamba o anumang problema, gamitin ang
pagkakataong kumonsulta sa OTIT sa inyong sariling wika !

Maaari ring kumonsulfta sa OTIT sa pamamagitan ng e-mail.

Ang tanggapang ito ay bukas nang 24 oras kaya’t maaaring
magpadala ng e-mail sa sariling wika kahit anong oras.

hitps://www.support.otit.go.jp/soudan/phi/

(O R T
https:/Avww.otit.go.jp

O ARFLE

Khi ban g&p kho khan, hay lién lac dén dwong day tu van bang
ngoén ngl ban dia caa hiép héi OTIT!

Tai OTIT, chung téi tiép nhan tu van ca qua thu dién tor.

Tiép nhan 24h hang ngay théng qua trang tu' vAn bang ngén
nglr ban dia:

hitps://www.support.otit.go.jp/soudan/vi/
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Ketika mengalami kesulitan, mari menghubungi konsultasi
dalam bahasa ibu OTIT!!

OTIT juga menerima konsultasi melalui email.
Menerima 24 jam setiap hari dari situs konsultasi bahasa ibu.
https://www.support.otit.go.jp/soudan/id/
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PANGKONSULTANG HOTLINE SA
SARILING WIKA

Bawa’t linggo: Tuwing Martes at Sabado

Oras: 11:00 - 19:00

Telepono: 0120 - 250 - 197

* Walang bayad ang konsuitasyon.

* Kapag it ng ing ng {10}
yen para sa aming ang at
ng telepono, babalik ang 10 yen.

ORGANIZATION FOR TECHNICAL INTERNAL TRAINING (OTIT)

Séldién'thoailnéng tw.van bang tiéng
me de

Thir hai, thir tw, thir sau hang tuan
Thei gian: 11:00-19:00

Dién thoai: 0120-250-168

* Mién phi crdc goi dién.

* Dbi voi dién thoai coéng céng, xin hay cho vao may 10 yén.
Sau khi cuéc goi két thuc, 10 yén sé& duoc hoan lai.

Hiép hdi thuc tap ky nang québc té (OTIT)
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Bf|E : 11 : 00~ 19 : 00
EEi% : 0120-250-169
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Telepon Konsultasi dalam Bahasa!lbu

Hari : Selasa/Kamis
Waktu : 11:00 - 19:00
Telepon : 0120-250-192

* Gratis biaya telepon
* Silakan memasukkan 10 yen jika menggunakan telepon umum.
Setelah pembicaraan selesai, 10 yen tersebut akan kembali.

Organisasi Pemagangan Kerja Teknis Untuk Orang Asing (OTIT)




When you have a problem, please feel free to consult the
OTIT in your native language.

The OTIT accepts requests for consultation by email via
the native language consultation page on its website,
round the clock.

htips://www.support.otit.go.jp/soudan/en/

https:/Mww.otitgo.jp

O BN T7EE

UM SUEMYT cgaaiasnidnigafmathmeanigs
isoTtiTn

tel OTIT nesgruminpemungionsio,r
¢EUMINIMBEIEND NASIEMUBILISME ATH M mm
snigisnnImue: ]
hitps://www.support.otit.go.jp/soudan/kh/

SEFT.
https:/Avww.otit.go.jp

O S5

vnEoa’ou Aaromniiros e neufiumeilne o TIT Mooz
o -
7 OTIT SusnfinemmBualddie

WiBniyniueasa 245 T s Tnedu'larve wandino I Wrinfine
nmine

hitps://www.support.otit.go.jp/soudan/th/

O E—V\/?_ED

DoBaedond .Sl OTIT off 8e€omnameom:fss
os&)ScaQ:cg. omg} socSogoS[oggesné ||

OTIT c:% ' :ﬁewxﬁymﬁeo&d}&xscogc%qo“’xoéem(ﬁbom&gfﬁ
Gomg

Soﬁmm(m EREca 5y website gooBeoEoogSiegod
JGso8ccoSicemntgabeo: Ei &

eqjoS§ieopS
https://www.support.otit.go.jp/souda nImmI

https:/Avww.otit.go.jp

Native Language Consultation Hotline

Every Tuesday and Saturday
11:00 am - 7:00 pm
TEL: 0120-250-147

Toll-free
* Insert a 10 yen-coin into the slot of a public phone.
The coin will be returned when you finish the call.

Organization for Technical Intern Training (OTIT)
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